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János, dr. Trunki Péter, dr. Laihonen Petteri, dr. Fazakas Noémi, dr. Peti Lehel, dr. Heltai 

János Imre, dr. Lajos Veronika, drd. Barabás Blanka, drd. Szabó Gergely. Valoare proiect: 

46,9 milioane forinți (630000 RON). 

 

2015 – 2017: Proiect de cercetare al Universității Eötvös Loránd, Budapesta (proiect de 

sprijinire a tinerelor talente în cercetarea științifică) cu titlul Budapesti Egyetemi Kollégiumi 

Korpusz [Budapest University Dormitory Corpus]. Director proiect: dr. Bodó Csanád. 

Membri proiect: dr. Vargha Fruzsina Sára, drd. Barabás Blanka, dr. Kocsis Zsuzsanna, drd. 

Kresztyankó Annamária, drd. Krizsai Fruzsina, drd. Szabó Gergely, dr. Turai Katalin Ráhel, 

drd. Zabolai Margit Eszter. 

 

 

K. Alte realizări semnificative. 

 

Participări la conferințe științifice 

 

1. 17–18 octombrie 2024. Conferința internațională Trans-linguistica VII. Applied 

Linguistics in the Age of AI. A Contrastive Analysis of Romanian and Hungarian 

Translators’ Attitudes towards Machine Translation and CAT-tools (cu Fazakas Noémi). 

Organizator: Universitatea Sapientia, MTA-KAB. 

2. 23–25 septembrie 2024. Conferința internațională Vienna Anthropology Days 

(VANDA). Titlul prezentării: Dialogue and participation – a multivocal reprezentation 



of women. Cu Fazakas Noémi, Isabela Botezatu și Veronika Lajos. Organizator: 

Universitatea din Viena. 

3. 23–25 septembrie 2024. Conferința internațională Vienna Anthropology Days 

(VANDA). Titlul prezentării: The co-creation of knowledge: designing and playing The 

Forbidden Csángó Island tabletop game. Cu Fazakas Noémi, Veronika Lajos și Bodó 

Csanád. Organizator: Universitatea din Viena. 

4. 27–28 august 2024. Conferința internațională Researcher Training Seminar on/in 

Participatory Language Research. Titlul prezentării: Writing Together in Participatory 

Sociolinguistic Research. Cu Bodó Csanád și Fazakas Noémi. Organizator: University 

of Jyväskylä, Finlanda. 

5. 24–28 iunie 2024. Conferința internațională Minoritized Language and Artistic 

Materiality: The Role of Creative Expression in Valorizing and Legitimizing 

Marginalized Varieties. Prezentator invitat. Titlul prezentării: Lived experiences of 

multilingualism around a tabletop game: The Forbidden Csángó Island. Cu Fazakas 

Noémi. Organizator: Inter University Centre Dubrovnik. Dubrovnik, Croația. 

6. 14 mai 2024. Workshopul Language policy and minorities: The Case of Hungarian in 

Romania. Titlul prezentării: Linguistic ethnographic research in a minority context. 

Organizator: Universitatea Salento, Lecce, Italia. 

7. 30 noiembrie – 1 decembrie 2023. Conferința internațională Kommunikáció és nyelv V. 

Innováció és nyelvi közvetítés [Limbă și comunicare V. – Inovație și mediere 

lingvistică]. Titlul prezentării: Az online kollaboratív fordítás alkalmazása egy csoportos 

fordítási projektben [Aplicarea traducerii colaborative online într-un proiect de 

traducere]. Cu Fazakas Noémi. Organizator: Universitatea Josipa Juria Strossmayer, 

Osijek, Croația. 

8. 23–24 noiembrie 2023. Conferința internațională Socially Responsible Linguistics – 

Applied Linguistics Conference. Titlul prezentării: „A csángók nem léteznek”: A 

Moldvai Csángómagyar Oktatási Program résztvevőinek nyelvi tapasztalatai (Ceangăii 

nu există: Experințele lingvistice ale participanților în programul de predare a limbii 

maghiare în Moldova). Cu Fazakas Noémi și Bodó Csanád. Universitatea Eötvös 

Loránd, Budapesta, Ungaria. 

9. 23–24 noiembrie 2023. Conferința internațională Socially Responsible Linguistics – 

Applied Linguistics Conference. Titlul prezentării: Nyelvi erőforrások találkozása egy 

részvételi kutatásban (Resurse lingvistice într-o cercetare participativă). Cu Fazakas 

Noémi și Dégi Zsuzsánna. Universitatea Eötvös Loránd, Budapesta, Ungaria. 

10. 23–24 noiembrie 2023. Conferința internațională Socially Responsible Linguistics – 

Applied Linguistics Conference. Titlul prezentării: Multivokalitás és nőképek: Moldvai 

csángó nők reprezentációja (Multivocalitate și imaginea femeii: reprezentarea femeilor 

ceangăiești din Moldova). Cu Botezatu Isabela și Lajos Veronika. Universitatea Eötvös 

Loránd, Budapesta, Ungaria. 

11. 6–8 septembrie 2023 Conferința internațională de Sociolingvistică 22. Élőnyelvi 

Konferencia. Organizator: Universitatea Eötvös Loránd, Budapesta. Titlul prezentării: 

Módszertani dilemmák egy nyelvészeti etnográfiai kutatásban. (Dileme metodologice 

într-o cercetare de etnografie lingvistică). Budapesta, Ungaria. 

12. 6–8 septembrie 2023 Conferința internațională de Sociolingvistică 22. Élőnyelvi 

Konferencia. Organizator: Universitatea Eötvös Loránd, Budapesta. Titlul prezentării: 

„Tanácsolnak?” – Társasjáték a lészpedi köszönések gyakorlatáról. (Discutați? – Joc de 

societate despre practicile de salutare în Lespezi, Moldova). Budapesta, Ungaria. 

13. 22–23 august 2023 VII. Dialektológiai Szimpozion (Simpozionul de dialectologie, ediția 

a VII-a). Titlul prezentării: Hogyan köszönjünk Lészpeden? Civilek nyelvi szakértelme 

a részvételi kutatásban (Cum să salutăm în Lespezi? Expertiza lingvistică a civililor în 

cercetarea participativă). Szombathely, Ungaria. 



14. 17–21 iulie 2023 20th AILA World Congress, Lyon. Titlul prezentării: Language 

expertise in the making: Participatory research and linguistic ethnography. Organizator: 

International Association of Applied Linguistics. Lyon, Franța. 

15. 20–22 aprilie 2023 Discourse, Culture and Representation III. Titlul prezentării: The 

Language of the Other in Hungarian–Hungarian encounters. Organizator: Universitatea 

Sapientia – KAB. Miercurea Ciuc. 

16. 3-4 aprilie 2023 9th Exploration in Ethnography, Language and Communication 

Conference. Titlul prezentării: “Some things are eternal”: constructing and negotiating 

Hungarianness in the context of a festival. Organizator: University College London. 

Londra, Regatul Unit 

17. 6-7 octombrie 2022 Conferința internațională a Magyar Regionális Tudományos 

Társaság XX. Vándorgyűlése. Titlul prezentării: Tudománykommunikáció és 

részvételiség. [Comunicare științifică și participare]. Organizator: Magyar Regionális 

Tudományos Társaság, Nemzeti Közszolgálati Egyetem, Budapesta. 

18. 23-26 mai 2022 Conferința internațională 23rd Summer School of Psycholinguistics. 

Titlul prezentării: “There is no such thing as Csángós”: the linguistic experiences of 

participants in a language revitalisation programme (cu Fazakas Noémi și Bodó 

Csanád). Organizator: Universitatea Pannonia, Veszprém. 

19. 19-20 mai 2022 Conferința internațională online Trans-linguistica VI. Titlul prezentării: 

“I could use my mother tongue with everyone, so there was a feeling of safety”: 

language ideologies in the context of a festival. Organizator: Universitatea Sapientia, 

Facultatea de Științe Tehnice și Umaniste, Departamentul de Lingvistică Aplicată, 

Centrul de cercetare DAMERG, Târgu Mureș. 

20. 3-4 decembrie 2021 Conferința internațională Kommunikáció és nyelv 4. – Nyelvi 

közvetítés a Kárpát-medencében a pandémia idején (Comunicare și limbă 4. Mediere 

lingvistică în Bazinul Carpatic în timpul pandemiei). Titlul prezentării: „A mások 

helyett való beszélés problémája”: antropológiai és nyelvészeti etnográfiai tanulmányok 

fordításai kihívásai. Organizator: Universitatea J. J. Strossmayer Osijek, Croația, OFFI, 

Ungaria, Istitutul de Lingvistică Glotta, Academia Maghiară de Științe, Filiala din Pécs. 

21. 18-19 noiembrie 2021 Conferința internațională Socially Responisble Linguistics – 

Applied Linguistics Conference. Titlul prezentării: A felelősség körei: Hogyan felelős a 

kutató a kutatottaknak, a kutatói közösségnek, önmagának vagy a kutatás 

megbízójának? Organizator: Universitatea Eötvös Loránd, Budapesta. 

http://resling.elte.hu/?page_id=74 

22. 4-5 noiembrie 2021 Conferința internațională 21. Élőnyelvi Konferencia. A határ mint 

konvergáló és divergáló tényező a nyelvben. Titlul prezentării: Nyelv és nemzet 

összefonódásai egy fesztivál kontextusában. Organizator: Academia Maghiară de 

Științe, Ferenc Rakoczi II Transcarpathian Hungarian College of Higher Education, 

Institutul Antal Hodinka, Beregove, Ucraina. https://hodinkaintezet.uz.ua/21-elonyelvi-

konferencia-a-hatar-mint-konvergalo-es-divergalo-tenyezo-a-nyelvben/ 

23. 2021/09/22 Conferința Korszakok, állomások és fordulópontok a csángómagyarok 

kutatásában: Emlékkonferencia Domokos Pál Péter születésének 120. évfordulóján. 

Organizator: BTK Néprajztudományi Intézete. Titlul prezentării: Nők és női 

perspektívák a moldvai csángókról készített kutatásokban. https://nti.abtk.hu/hu/19-

hireink/527-korszakok-allomasok-es-fordulopontok-a-csangomagyarok-kutatasaban-

emlekkonferencia-domokos-pal-peter-szuletesenek-120-evfordulojan  

24. 2021/04/16 – 2021/04/17 Conferința internațională online Válság, változás, perspektívák 

/ Crize, schimbări și perspective / Crisis, Change and Perspectives. Organizator: 

Universitatea Sapientia, Facultatea de Științe Economice, Socio-Umane și Inginerești, 

Miercurea Ciuc și KAB. Titlul prezentării: Átalakuló módszerek és terepek egy 

http://resling.elte.hu/?page_id=74
https://nti.abtk.hu/hu/19-hireink/527-korszakok-allomasok-es-fordulopontok-a-csangomagyarok-kutatasaban-emlekkonferencia-domokos-pal-peter-szuletesenek-120-evfordulojan
https://nti.abtk.hu/hu/19-hireink/527-korszakok-allomasok-es-fordulopontok-a-csangomagyarok-kutatasaban-emlekkonferencia-domokos-pal-peter-szuletesenek-120-evfordulojan
https://nti.abtk.hu/hu/19-hireink/527-korszakok-allomasok-es-fordulopontok-a-csangomagyarok-kutatasaban-emlekkonferencia-domokos-pal-peter-szuletesenek-120-evfordulojan


részvételi nyelvészeti etnográfiai kutatásban. https://kab.ro/hirek/hir/valsag-valtozas-

perspektivak-konferencia-1257 

25. 2020/10/22 Conferința online A járvány okozta veszélyhelyzet hatása a 

humán(tudományi) kutatásokra / Efectele pandemiei în cercetarea socio-umană. 

Workshop: Digitális antropológia és nyelvészeti etnográfia. Organizator: Universitatea 

Eötvös Loránd, Budapesta. http://lingart.elte.hu/konferenciaprogram/  

26. 2020/05/28 – Conferința online Első év / Primul an. Titlul prezentării: Tusványos mint 

terep. Kutatásmódszertani dilemmák és perspektívák. Organizator: Universitatea Eötvös 

Loránd, Budapesta. 

27. 2019/05/30 – 2019/05/31 Conferința Trans-linguistica V. Languages and Intercultural 

Mediation after the Digital Revolution – The Challenges of the 21st Century.  Titlul 

prezentării: It Is Time to Stop Joking about Google Translate – A Case Study on the 

Efficiency of Neural Machine Translation. Organizator: Universitatea Sapientia, Târgu-

Mureș 

28. 2018/05/11 Conferința Az új generáció megjelen(ít)ése a médiában / (Re)Presenting the 

New Generation in the Media / Imaginea noii generații în mass media. Titlul 

prezentării: „Tanulni akarunk, de nem mindegy, hogyan”. A Z generáció 

identitásképzési és önreprezentációs eszközei az új médiában. Organizator: 

Universitatea de Arte Târgu-Mureș. https://iask.hu/wp-

content/uploads/2018/05/muveszeti-egyetem-marosvasarhely-program-2018-

majus.pdf?x38554  

29. 2018/04/20–2018/04/21 Conferința Border Crossings / Határátlépések / Trecerea 

frontierelor. Titlul prezentării: "Playing the Woman Card": Discourses on Power in the 

Era of Media Convergence. Organizator: Universitatea Sapientia, Miercurea Ciuc. 

http://csik.sapientia.ro/data/Border%20Crossings_Book%20of%20Abstracts.pdf  

30. 2017/05/05–2017/05/05 Conferința VI. Médiatudományi Konferencia Az énkép és a 

másság megjelenítése a médiában / 6th Conference on Media Studies. The presentation 

of self and the other in media / Imaginea de sine și alteritatea reprezentate în mass-

media. A VI-a ediție a Conferinței Științifice în Domeniul Mass-Media. Titlul 

prezentării: Gender? Őrület! Egy elképzelt másság nyomában.  Organizator: 

Universitatea de Arte, Târgu-Mureș 

31. 2016/09/07–2016/09/09 Conferința internațională 19. Élőnyelvi Konferencia / 19th 

Hungarian Sociolinguistics Conference / Conferința de Sociolingvistică. Titlul 

prezentării: Gendersztereotípiák (de)konstruálása a nyelvhasználatban. Organizatori: 

Universitatea Sapientia, Universitatea Babeș-Bolyai, Academia Maghiară de Științe 

32. 2016/05/13–2016/05/13 Conferința A Z-generáció / The Generation Z / Generația „Z” 

și relația sa cu universul media. Titlul prezentării: Gendersztereotípiák és nyelvi 

viselkedés az új médiában. Organizator: Universitatea de Arte, Târgu-Mureș 

33. 2016/03/18–2016/03/19 Conferința Új Média Konferencia / New Media Conference / 

Conferința New Media. Titlul prezentării: Genderszerepek nyelvi leképeződése az új 

médiában, avagy a női princípium esete a facebookkal. Organizator: Universitatea 

Sapientia, Târgu-Mureș. 

34. 2015/05/28–2015/05/29 Conferința Trans-Linguistica 3. Linguistic and cultural 

interactions – an interdisciplinary approach / Trans-Linguistica 3. Nyelvi és kulturális 

kölcsönhatások interdiszciplináris keretben / Trans-Linguistica 3. Interferențe 

lingvistice și culturale – în viziune interdisciplinară. Titlul prezentării: The efficiency of 

a multilingual term base. Organizator: Universitatea Sapientia, Târgu-Mureș 

35. 2015/05/08–2015/05/08 Conferința Az on-line média kora és a közszolgálatiság / The 

Age of the Online Media and Public Service / Epoca mediei online și mass-media de 

serviciu public. Titlul prezentării: A politikailag korrekt nyelv használata a 

https://kab.ro/hirek/hir/valsag-valtozas-perspektivak-konferencia-1257
https://kab.ro/hirek/hir/valsag-valtozas-perspektivak-konferencia-1257
http://lingart.elte.hu/konferenciaprogram/
https://iask.hu/wp-content/uploads/2018/05/muveszeti-egyetem-marosvasarhely-program-2018-majus.pdf?x38554
https://iask.hu/wp-content/uploads/2018/05/muveszeti-egyetem-marosvasarhely-program-2018-majus.pdf?x38554
https://iask.hu/wp-content/uploads/2018/05/muveszeti-egyetem-marosvasarhely-program-2018-majus.pdf?x38554
http://csik.sapientia.ro/data/Border%20Crossings_Book%20of%20Abstracts.pdf


magyarországi és erdélyi magyar online sajtóban. Organizator: Universitatea de Arte, 

Târgu-Mureș 

 

 



Organizare conferințe științifice 

 

1. 2024/10/17 – 2024/10/17 Membru în echipa de organizare a conferinței Trans-

linguistica VII. Applied Linguistics in the Age of AI. Universitatea Sapientia. 

2. 2023/09/06 – 2023/09/08 Membru în echipa de organizare a conferinței 22. Élőnyelvi 

Konferencia, Universitatea Eötvös Loránd, Budapesta. 

3. 2022/05/19 – 2022/05/20 5. Membru în echipa de organizare a conferinței Trans-

linguistica VI. Shaping Humanities: Innovation, Tradition, and Value Creation, 

Universitatea Sapientia. 

4. 2020/11/05 – 2020/11/06 Conferința internațională a doctoranzilor Félúton / Pe 

drum. Universitatea Eötvös Loránd, Budapesta. Membru în echipa de organizare. 

5. 2019/05/30 – 2019/05/31 Conferința Trans-linguistica V. Languages and 

Intercultural Mediation after the Digital Revolution – The Challenges of the 21st 

Century. Universitatea Sapientia. Membru în echipa de organizare. 

6. 2017/05/25 – 2017/05/27 Conferința Trans-linguistica IV. Multilingualism and 

Plurilingualism in Europe / Soknyelvűség és többnyelvűség Európában / 

Multilingvism și plurilingvism în Europa. Membru în echipa de organizare. 

7. 2016/09/07–2016/09/09 Conferința 19. Élőnyelvi Konferencia / 19th Hungarian 

Sociolinguistics Conference / Conferința de Sociolingvistică. Universitatea Sapientia, 

Universitatea Babeș-Bolyai, Academia Maghiară de Științe. Co-organizator. 

8. 2015/05/08–2015/05/08 Conferința Az on-line média kora és a közszolgálatiság / The 

age of the online media and public service / Epoca mediei online și mass-media de 

serviciu public. Membru în echipa de organizare. 

 

 

 

Data,        Semnătura, 

 

29 octombrie 2024 

 


